
INSTRUKCJA MONTAŻU/ASSEMBLY INSTRUCTIONS 

PRZED ROZPOCZĘCIEM MONTAŻU NALEŻY DOKŁADNIE

PRZECZYTAĆ I ZACHOWAĆ PONIŻSZĄ INSTRUKCJĘ.

1. Prosimy podzielić i pogrupować części, aby upewnić się, że opakowanie zawiera
wszystkie wymienione elementy.

2. W celu uniknięcia uszkodzeń podczas montażu prosimy rozłożyć miękką podkładkę.
3. Należy postępować krok po roku zgodnie z instrukcją montażu.

4. Nie należy nadmiernie dokręcać śrub i nakrętek podczas montażu.

5. Śruby i nakrętki powinny zostać ostatecznie dokręcone po zmontowaniu wszystkich
elementów.

!

PLEASE READ AND SAVE THE FOLLOWING INSTRUCTIONS 

CAREFULLY BEFORE BEGINNING INSTALLATION.!
1.Please divide and group the parts to make sure the package contains

all the items listed.

2.To avoid damage during installation, please put out a soft washer.

3.Follow the installation instructions step by step..

4.Don't over-tighten bolts and nuts during installation.

5.Bolts and nuts should be finally tightened after all components are assembled.
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 STÓŁ/TABLE SYDNEY



Note: Do not tighten the screws 
until all parts have been assembled.

Uwaga: Nie dokręcaj śrub, dopóki 
wszystkie części nie zostaną połączone.
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KOLEJNE ETAPY MONTAŻU
Krok 1. Zainstalować właściwe śruby i nakrętki, ale nie
dokręcać ich całkowicie w początkowym etapie.
Krok 2. Dokręcić wszystkie śruby i nakrętki jedna po drugiej.

Nie dokręcać śrub i nakrętek do oporu 
przed rozpoczęciem kolejnego etapu 
podczas instalacji.

Krok 1. Zainstalować właściwe śruby, ale nie dokręcać ich 
całkowicie  w początkowym etapie.
Krok 2. Dokręcić wszystkie śruby jedna po drugiej.

Nie dokręcać śrub do oporu przed 
rozpoczęciem  kolejnego etapu 
podczas instalacji.
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KONSERWACJA I CZYSZCZENIE

1. Czyszczenie: przetrzeć wilgotną szmatką i wytrzeć do sucha, nie używać wybielaczy,

rozpuszczalników lub innych ściernych środków czyszczących.

2. Podczas zmiennej pogody i w okresie zimowym zaleca się, aby meble były przechowywane

w suchym miejscu i pod odpowiednim nakryciem. Przed przechowywaniem należy upewnić
się, że meble są czyste i suche.

3. W przypadku pojawienia się uszkodzeń na częściach metalowych zaleca się użycie

odpowiednich preparatów do ich usunięcia.

4. Należy okresowo sprawdzać i upewniać się, że śruby są całkowicie dokręcone.

5. Zaleca się użycie odpowiedniego nakrycia do mebli w celu przedłużenia ich funkcjonowania.

6. Meble powinny być używane zgodnie z ich przeznaczeniem.

STEPS IN ASSEMBLY
Step 1. Install the correct bolts and nuts, but do not 
             tighten them completely at the first step.
Step 2. Tighten all screws and nuts one by one.

Step1 Step2

Don't tighten the bolts and nuts 
as far as they will go before starting
the next step during installation.

Step1 Step2

MAINTENANCE AND CLEANING

1.Cleaning: wipe with a damp cloth and wipe dry, do not use bleach,solvents

or other abrasive cleaners.

2.During changeable weather and in winter, it is recommended that

the furniture be stored in a dry place and under a suitable cover.Make sure

the furniture is clean and dry before storage.

3.If damage appears on metal parts, it is recommended to use appropriate

preparations to remove them.

4.Periodically check and make sure that the screws are fully tightened.

5. It is recommended to use a suitable cover for the furniture to prolong its functioning.

6. Furniture should be used for its intended purpose.

STEPS IN ASSEMBLY
Step 1. Install the correct bolts and nuts, but do not 
             tighten them completely at the first step.
Step 2. Tighten all screws and nuts one by one.

Don't tighten the bolts and nuts 
as far as they will go before starting
the next step during installation.
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